
 

 
 

 

REGISTRAČNÍ LIST 

SMLUVNÍ STRANY 
 

Identifikace smluvní strany – Plátce 

Název subjektu: Teplárny Brno, a.s. 

IČ: 46347534 Datová schránka:       

Adresa subjektu: Okružní 828 / 25, Brno-sever, 638 00 
 

Identifikace smluvní strany – Příjemce 

Název subjektu: innogy Energie, s.r.o. 

IČ: 49903209 Datová schránka: cgtf5yr 

Adresa subjektu: Limuzská 3135/12, 108 00 Praha 10 - Strašnice 

 

ÚDAJE O SMLOUVĚ 
 

Předmět smlouvy: SMLOUVA O SDRUŽENÝCH SLUŽBÁCH DODÁVKY PLYNU 

Datum uzavření: 24.11.2023   Číslo smlouvy: 211080030425 

Podepisující osoba: Ing. Petr Fajmon, MBA, generální ředitel   

Hodnota Kč bez DPH1): 71 440 000 Hodnota Kč s DPH1): 86 443 000 

 

PŘÍLOHY 
 

Kopie smlouvy č. 211080030425 k zveřejnění v Registru smluv 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

1) Hodnota (Kč bez DPH, Kč s DPH) obsahuje souhrnnou hodnotu plnění, kterou nelze považovat za dohodnutou cenu. 
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SMLOUVA 
O SDRUŽENÝCH SLUŽBÁCH DODÁVKY PLYNU  
ČÍSLO SMLOUVY: 211080030425 

ČÁST A – ÚVODNÍ UJEDNÁNÍ 
 

Obchodník 
 

Název: innogy Energie, s.r.o. 

Sídlo / Adresa: Limuzská 3135/12, 108 00 Praha 10 - Strašnice 

IČ: 49903209 DIČ: CZ49903209 

Zapsán v Obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl C, vložka 220583 

Licence na obchod s plynem č.: 240404240 

Bankovní spojení: Komerční banka, a.s. Číslo účtu: 010006-0063202021/0100 

Jehož zastupuje: 

xxx 

xxx 
 

 

Zákazník 
 

Název: Teplárny Brno, a.s. 

Sídlo / Adresa: Okružní 828 / 25, 638 00 Brno-sever 

IČ: 46347534 DIČ: CZ46347534 

Zapsán v Obchodním rejstříku: Krajský soud v Brně, oddíl B, vložka 786 

Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. Číslo účtu: 000000-2554863309/0800 

Jehož zastupuje: 

Ing. Petr Fajmon, MBA, generální ředitel   

 

uzavírají dnešního dne, měsíce a roku na základě úplného konsensu o všech níže uvedených skutečnostech v souladu s § 72 zák. č. 458/2000 Sb., 
energetický zákon, ve znění pozdějších změn a platnými právními předpisy tuto 

Smlouvu o sdružených službách dodávky plynu Zákazníkovi: 
 

Článek I. Předmět smlouvy 

1. Touto Smlouvou o sdružených službách dodávky plynu (dále jen „Smlouva“) se Obchodník zavazuje dodat Zákazníkovi do odběrných míst plyn, 
vymezený množstvím a jakostí plynu a zajistit na vlastní jméno a na vlastní účet související služby v plynárenství a Zákazník se zavazuje zaplatit za 
dodávku plynu a za související služby cenu dle podmínek stanovených touto Smlouvou v souladu s cenovou regulací. 

2. Dodávka plynu se uskutečňuje v souladu s touto Smlouvou, platnými Obchodními podmínkami dodávky plynu (dále jen „OP“) vydanými 
Obchodníkem, které tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy. OP jsou nedílnou součástí této Smlouvy. 

3. Obchodník přebírá odpovědnost za odchylku ve smyslu vyhlášky č. 349/2015 Sb., Pravidla trhu s plynem, ve znění pozdějších předpisů.  

4. Smlouva se skládá z Části A – Úvodní ujednání, Části B – Způsob určení ceny a produkt, Části C – Seznam odběrných míst a spotřeba, Části D – 
Seznam kontaktních osob a Části E – Závěrečná ujednání, případně dalších částí a příloh, jsou-li uvedeny ve Smlouvě, OP nebo k ní přiloženy. 
Všechny části, ze kterých je Smlouva složena spolu s OP tvoří jeden nedílný celek. Jsou-li ke Smlouvě vydávány další části, jsou označovány 
jednotlivými po sobě jdoucími písmeny abecedy. Jsou-li ke Smlouvě přiloženy další přílohy, jsou vzestupně číslovány (od přílohy č. 2). 

Článek II. Pravidla fakturace a platební podmínky 

1. Zúčtovací období je u odběrných míst s předpokládaným odběrem do xxxMWh/rok (dále jen „OM MO“) vymezeno pravidelnými a mimořádnými 
odečty (v souladu s OP). Splatnost faktury je u OM MO 14. kalendářní den po dni vystavení faktury.  

Zákazník se zavazuje, že za poskytování služeb dle této Smlouvy pro každé OM MO zaplatí Obchodníkovi zálohu v celkové výši xxx% ceny sjednané 
roční dodávky včetně DPH, a to v rovnoměrných měsíčních splátkách, vždy k 15. dni každého 1. měsíce zálohové periody. Rozpis záloh se stanoví 
podle pravidelného odečtového cyklu na celé období dodávky od druhého měsíce následujícího po měsíci odečtu, a to i zpětně. 

2. Smluvní strany se dohodly, že všechny platby na základě této Smlouvy probíhají v měně Kč. 
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ČÁST B – ZPŮSOB URČENÍ CENY A PRODUKT 

 

STANOVENÍ CENY – POSTUPNÝ NÁKUP 

1. Smluvní strany se dohodly na postupném nákupu profilových množství s tolerancí. 

Pro účely této části Smlouvy se pojmem tranše rozumí množství plynu nakoupené Zákazníkem po měsících dle článku a), b) a c) tohoto odstavce a 
pojem profil znamená, že jednotlivá měsíční smluvní množství dané tranše představují stejný procentuální podíl z celkových měsíčních smluvních 
množství (viz Část C této Smlouvy). 

Obchodním dnem se rozumí každý den, pro který jsou publikovány hodnoty INDY, INDQ a INDM. 

a) Smluvní strany se dohodly na jednotkové ceně za komoditu v ročních, čtvrtletních a měsíčních tranších ve formě: 

xxx (multiplikativní typ vzorce; TV = „M“) 

INDY,Q,M je cenová kotace innogy Live Quote (iLQ) v den fixace ceny tranše položky příslušného roku, čtvrtletí a měsíce (Natural Gas Year, 
Quarter, Month Futures), jež odráží velkoobchodní cenu plynu pro dodávku do plynárenské soustavy České republiky. iLQ vychází z reálně 
dostupných živých cen EEX CZ VTP Natural Gas Baseload Futures, popřípadě i z jiných dostupných burzovních i mimoburzovních obchodů 
realizovaných v daném čase a dalších složek, které jsou nezbytné k zajištění dodávky na velkoobchodním trhu. 
 

Hodnoty K1   innogy Live Quote 

Rok Období TV       Rok Čtvrtletí Měsíc 

2025 01.01.2025 - 31.12.2025  M                                     xxx             
 

Pro konkrétní uvedené období dodávky jsou relevantní pouze ty časové úseky, ke kterým je přiřazena hodnota indexu. Pro vyloučení 
pochybností se konstatuje, že nejsou-li pro konkrétní období dodávky uvedeny hodnoty indexů žádné, má se za to, že nejsou v daném časovém 
úseku sjednány. 

Pro stanovení ceny nákupní části (tranše) v Kč/MWh bude použit Kč/EUR forwardový směnný kurz stanovený dle bodu 2.  
 

b) Zákazník je oprávněn fixovat tranše na období, pro které je příslušná cenová kotace publikovaná v iPM. Fixovat cenu na daný kalendářní rok je 
možné nejpozději do 23. prosince kalendářního roku bezprostředně předcházejícího rok dodávky. V případě, že 23. prosinec není dnem 
pracovním, je Zákazník oprávněn fixovat cenu na daný rok dodávky nejpozději v poslední předcházející pracovní den. 

Smluvní strany se dohodly, že fixace ceny čtvrtletních tranší je možná pouze pro OM VOSO. Fixovat cenu na dané kalendářní čtvrtletí je možné 
nejpozději 25. den posledního měsíce před čtvrtletím dodávky. V případě, že 25. den měsíce předcházejícího čtvrtletí dodávky není dnem 
pracovním, je Zákazník oprávněn fixovat cenu na dané čtvrtletí nejpozději v poslední předcházející pracovní den. 

Smluvní strany se dohodly, že fixace ceny měsíčních tranší je možná pouze pro OM VOSO.  Fixovat cenu na daný kalendářní měsíc je možné 
nejpozději 25. den měsíce předcházejícího měsíci dodávky. V případě, že 25. den měsíce předcházejícího měsíci dodávky není dnem 
pracovním, je Zákazník oprávněn fixovat cenu na daný měsíc nejpozději v poslední předcházející pracovní den. 

c) Počet fixací ceny ročních, čtvrtletních a měsíčních tranší denně není omezen. Uzavření fixace ceny tranše je možné pouze do výše xxx% 
měsíčního smluvního množství Zákazníka. Obchodník je oprávněn odmítnout fixaci ceny tranše, vedla-li by tato transakce k zafixování objemů 
vyšších než xxx% měsíčního smluvního množství uvedeného v Části C této Smlouvy. 

V případě, že Zákazník nezafixuje na kterýkoliv rok dodávky nejpozději do 13:00 hodin 23. prosince roku před rokem dodávky cenu pro 100% 
sjednaného ročního množství stanoveného pro OM VOSO v Části C této Smlouvy, je Obchodník oprávněn zafixovat v tento den po 13. hodině 
chybějící množství na základě cenových podmínek ročního produktu dle indexu innogy Live Quote. V případě, že 23. prosinec předcházející 
roku dodávky není dnem pracovním, je Obchodník oprávněn zafixovat cenu pro chybějící množství v poslední předcházející pracovní den. 

V případě, že Zákazník nezafixuje na kterýkoliv rok dodávky nejpozději do 13:00 dne 23. prosince roku před rokem dodávky cenu pro 100 % 
sjednaného ročního množství stanoveného pro OM MO v Části C této Smlouvy, je Obchodník oprávněn v tento den po 13:00 zafixovat cenu 
pro chybějící množství na základě cenových podmínek ročního profilu. V případě, že 23. prosinec není dnem pracovním, je Obchodník 
oprávněn zafixovat cenu pro chybějící množství v poslední předcházející pracovní den dle indexu innogy Live Quote. 

Stanovení cenových kotací a způsob, jakým odrážejí reálnou cenu komodity v daném místě a čase, jsou závislé na jiných zdrojích a celkové 
situaci na energetickém trhu, přičemž Obchodník není schopen tyto skutečnosti ovlivnit. V důsledku toho, není Obchodník způsobilý 
garantovat dostupnost cenových kotací v průběhu celého časového pásma stanoveného pro fixace nákupních částí. 
 

d) Jednotková komoditní cena ročních tranší PY je pro daný měsíc spočtena jako vážený průměr jednotkových cen Py sjednaných ročních tranší, 
kde vahami budou objemy jednotlivých tranší pro daný měsíc. Jednotková komoditní cena čtvrtletních tranší PQ je pro daný měsíc spočtena 
jako vážený průměr jednotkových cen Pq sjednaných čtvrtletních tranší, kde vahami budou objemy jednotlivých tranší pro daný měsíc. 
Jednotková komoditní cena měsíčních tranší PM je pro daný měsíc spočtena jako vážený průměr jednotkových cen Pm sjednaných měsíčních 
tranší, kde vahami budou objemy jednotlivých tranší pro daný měsíc. 

Celková měsíční platba za komoditu se spočte na základě Zákazníkem odebraného množství v daném měsíci. Na Zákazníkem odebrané množství 
se nejprve přiděluje jednotková komoditní cena ročních tranší, poté čtvrtletních tranší a následně měsíčních tranší podle následujícího principu: 

– Má-li Zákazník pro daný měsíc fixovánu cenu v ročních, čtvrtletních a měsíčních tranších, na odebrané množství až do výše objemů 
fixovaných v ročních tranších je aplikována jednotková komoditní cena PY, na zákazníkem odebrané množství nad objem fixovaný v ročních 
tranších až do výše objemů fixovaných ročních a čtvrtletních tranších je aplikována jednotková komoditní cena PQ a na zákazníkem odebrané 
množství nad objemy fixované v ročních a čtvrtletních tranších je aplikována jednotková komoditní cena PM. 

– Má-li Zákazník pro daný měsíc fixovánu cenu v ročních a čtvrtletních tranších, na odebrané množství až do výše objemů fixovaných v ročních 
tranších je aplikována jednotková komoditní cena PY a na zákazníkem odebrané množství nad objem fixovaný v ročních tranších je 
aplikována jednotková komoditní cena PQ. 

– Má-li Zákazník pro daný měsíc fixovánu cenu v ročních a měsíčních tranších, na odebrané množství až do výše objemů fixovaných v ročních 
tranších je aplikována jednotková komoditní cena PY a na zákazníkem odebrané množství nad objem fixovaný v ročních tranších je 
aplikována jednotková komoditní cena PM. 

– Má-li Zákazník pro daný měsíc fixovánu cenu v čtvrtletních a měsíčních tranších, na odebrané množství až do výše objemů fixovaných v 
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čtvrtletních tranších je aplikována jednotková komoditní cena PQ a na zákazníkem odebrané množství nad objem fixovaný v čtvrtletních 
tranších je aplikována jednotková komoditní cena PM. 

– Má-li Zákazník sjednány pro daný měsíc pouze roční tranše, na odebrané množství je aplikována jednotková komoditní cena ročních tranší 
PY. Má-li Zákazník sjednány pro daný měsíc pouze čtvrtletní tranše, na odebrané množství je aplikována jednotková komoditní cena 
čtvrtletních tranší PQ. Má-li Zákazník sjednány pro daný měsíc pouze měsíční tranše, na odebrané množství je aplikována jednotková 
komoditní cena měsíčních tranší PM. 

e) Smluvní strany se dohodly na způsobu stanovení měsíční platby za dodávku plynu. Měsíční platba za dodávku se vypočte jako suma součinů 
odebraných objemů a příslušných jednotkových komoditních cen PY, PQ a PM spočtených dle článku d) tohoto odstavce. 

V případě, že Zákazník odebere plyn v kalendářním měsíci, na který má sjednanou nulovou spotřebu plynu, bude veškerá reálná spotřeba 
Zákazníka za daný kalendářní měsíc oceněna aritmetickým průměrem cen European Gas Spot Index (EGSI) položky CZ VTP, publikovaných pro 
všechny kalendářní dny daného měsíce na www.eex.com v záložce Market Data v sekci Natural Gas, dostupných také v internetovém rozhraní 
innogy Price Manager, navýšeným o 20%. V případě, že pro daný kalendářní den D nebude kterákoli z cen European Gas Spot Index (EGSI) 
položky CZ VTP publikována nejpozději do 12 hod. D+2, bude použita poslední známá publikovaná cena. 

f) V jednotkových komoditních cenách PY, PQ a PM spočtených dle článku d) tohoto odstavce je zahrnuta cena za flexibilitu a za přepravu. 

g) V případě, že v průběhu smluvního vztahu se Zákazník stane chráněným Zákazníkem ve smyslu obecně závazných právních předpisů, nebo 
chráněným Zákazníkem byl již v okamžiku uzavření Smlouvy a tuto skutečnost Obchodníkovi nesdělil, je Obchodník oprávněn požadovat po 
Zákazníkovi úhradu nákladů s tím spojených ve smyslu článku 4 odst. 4.6 OP. Zákazník je povinen tyto náklady Obchodníkovi uhradit. 

h) Zákazník se zavazuje splnit odběrovou povinnost sjednanou u jednotlivých odběrných míst sníženou/zvýšenou o toleranční pásmo uvedené v 
Části C této Smlouvy. V případě, že Zákazník nesplní svou odběrovou povinnost sníženou/zvýšenou o sjednanou toleranci, Obchodník je 
oprávněn požadovat po Zákazníkovi smluvní pokutu stanovenou následujícím způsobem: 

- Smluvní pokuta za snížení odběrové povinnosti Zákazníka 

V případě, že Zákazník od Obchodníka odebere na kterémkoliv OM VOSO, kde je sjednána tolerance, méně než množství plynu sjednaného 
pro dané vyhodnocovací období pro tato odběrná místa uvedená ve Smlouvě, upravené o příslušné tolerance, je Obchodník oprávněn 
požadovat po Zákazníkovi zaplacení smluvní pokuty (SPr) do výše SPr = (CENA – 0,90*THE) za každou MWh neodebraného plynu pod tuto 
toleranci. V případě, že hodnota smluvní pokuty definovaná výše bude záporná, má se za to, že smluvní pokuta je rovna nule. CENA 
označuje vážený průměr měsíčních cen plynu Pcom(i), kde váhy představují rozdíly smluvního množství dle Smlouvy a skutečně odebraného 
množství v příslušném měsíci "i". Pcom(i) označuje jednotkovou cenu plynu (cena za komoditu) pro měsíc "i" stanovenou dle Smlouvy. THE 
označuje vážený průměr měsíčních cen THE(i), kde váhy představují rozdíly smluvního množství dle Smlouvy a skutečně odebraného 
množství v příslušném měsíci "i". THE(i) se vypočítá jako nevážený průměr denních spotových cen THE v příslušném měsíci ”i” určených 
jako „European Gas Spot Index (EGSI)“ uveřejněných na internetových stránkách EEX www.eex.com. Pokud má Zákazník ve Smlouvě 
sjednány platby v měně Kč, THE(i) se převede do Kč/MWh aritmetickým průměrem Kč/EUR směnných kurzů publikovaných Českou národní 
bankou pro všechny pracovní dny měsíce "i". Zpoplatnění překročení určité hranice odběru plynu neopravňuje Zákazníka k navýšení 
smluvní hodnoty odběru plynu na dosaženou hodnotu odběru plynu. 

- Smluvní pokuta za zvýšení odběrové povinnosti Zákazníka 

V případě, že Zákazník od Obchodníka odebere na kterémkoliv OM VOSO, kde je sjednána tolerance, více než množství plynu sjednaného 
pro dané vyhodnocovací období pro tato odběrná místa uvedená ve Smlouvě, upravené o příslušné tolerance, je Obchodník oprávněn 
požadovat p Zákazníkovi zaplacení smluvní pokuty (SPr) do výše SPr = (1,10*THE – CENA) za každou MWh přebraného plynu nad tuto 
toleranci. V případě, že hodnota smluvní pokuty definovaná výše bude záporná, má se za to, že smluvní pokuta je rovna nule. CENA 
označuje vážený průměr měsíčních cen plynu Pcom(i), kde váhy představují rozdíly smluvního množství dle Smlouvy a skutečně odebraného 
množství v příslušném měsíci "i". Pcom(i) označuje jednotkovou cenu plynu (cena za komoditu) pro měsíc "i" stanovenou dle Smlouvy. THE 
označuje vážený průměr měsíčních cen THE(i), kde váhy představují rozdíly smluvního množství dle Smlouvy a skutečně odebraného 
množství v příslušném měsíci "i". THE(i) se vypočítá jako nevážený průměr denních spotových cen THE v příslušném měsíci ”i” určených 
jako „European Gas Spot Index (EGSI)“ uveřejněných na internetových stránkách EEX www.eex.com. Pokud má Zákazník ve Smlouvě 
sjednány platby v měně Kč, THE(i) se převede do Kč/MWh aritmetickým průměrem Kč/EUR směnných kurzů publikovaných Českou národní 
bankou pro všechny pracovní dny měsíce "i". Zpoplatnění překročení určité hranice odběru plynu neopravňuje Zákazníka k navýšení 
smluvní hodnoty odběru plynu na dosaženou hodnotu odběru plynu. 

2. Forwardový směnný kurz je stanoven dle následujícího vzorce: 

xxx 

kde  
FXČNB …  kurz devizového trhu vyhlášeného Českou národní bankou v pracovní den bezprostředně předcházející dni nákupu tranše; 
REUTERST … forwardové body zveřejněné na internetovém rozhraní Thomson Reuters Knowledge Direct, vyhlášené agenturou Refinitiv, v 

položce „Best Ask“ ve 14:30 hod v pracovní den bezprostředně předcházející dni nákupu tranše, přičemž hodnota forwardových 
bodů bude stanovena na základě průměrné splatnosti fixované tranše v měsících následovně: 

T = (TA+TB) / 2  

kde 
T… průměrná lhůta splatnosti tranše; 
TA… lhůta od fixace tranše do měsíce následujícího po prvním měsíci dodávky ve fixované tranši; 
TB… lhůta od fixace tranše do měsíce následujícího po posledním měsíci dodávky ve fixované tranši; 

lhůty TA a TB jsou stanoveny v měsících, přičemž platí, že: 

 měsíc, ve kterém je tranše fixována, je vždy započítán s hodnotou 1/2; 

 poslední měsíc lhůty TA a TB je vždy započítán s hodnotou 2/3. 

Není-li výsledná hodnota T celé číslo, bude zaokrouhlena na nejbližší vyšší celé číslo. Takto stanovená hodnota určuje průměrnou splatnost 
fixované tranše v měsících, které bude odpovídat hodnota forwardových bodů REUTERST.  

Obchodník Zákazníkovi zaručuje, že forwardové body kotované agenturou Refinitiv převezme pro výpočet forwardového směnného kurzu bez 
jakékoli změny, vyjma situace, kdy forwardové body kotované agenturou Refinitiv budou zveřejněny jako záporné. V takovém případě se 
REUTERST rovná nule.  

V případě, že hodnota forwardových bodů pro průměrnou splatnost fixované tranše vypočtené dle postupu definovaného výše není agenturou 
Refinitiv stanovována, bude tato hodnota Obchodníkem dopočtena na základě lineární interpolace mezi dostupnými kotacemi pro nejblíže 

http://www.eex.com/
http://www.eex.com/
http://www.eex.com/
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předcházející a nejblíže následující splatnost. 

Forwardové směnné kurzy pro dostupné průměrné lhůty splatnosti T jsou Zákazníkovi zveřejňovány v zabezpečeném internetovém rozhraní iPM. 

3. Obchodník poskytuje Zákazníkovi produkt zabezpečeného internetového rozhraní innogy Price Manager (dále jen „iPM“) ve smyslu čl. 17 OP, 
jehož prostřednictvím je Zákazník oprávněn realizovat fixace ceny jednotlivých tranší v produktu Postupný nákup. Po přihlášení do iPM se na 
úvodní stránce v horním banneru pro rychlé zprávy zobrazí časové okno určené pro fixaci tranší, kterým se rozumí konkrétní časově omezený 
úsek každého daného obchodního dne v rámci pracovních hodin od 9:00 hod do 15:00 hod. Obchodník je oprávněn rozsah časového okna 
stanovit v závislosti na tržních podmínkách. Obchodník a Zákazník se mohou dohodnout na fixaci ceny tranší i jiným způsobem.  

4. Všechny početní operace se zaokrouhlí na šest (6) desetinných míst. Jednotkové ceny za dodávku plynu Py, Pq a Pm, jednotkové ceny komodity PY, 
PQ a PM, jednotková cena vypořádání odchylek a všechny částky peněžního vyrovnání se zaokrouhlí na dvě (2) desetinná místa. 

5. V případě, že dojde k situaci, že některá z výše uvedených cenových kotací využívaných k určení ceny za dodávku zemního plynu: 
(i) není dlouhodobě dostupná, a přitom trvají pochybnosti o její budoucí dostupnosti, 
(ii) byla změněna ve výpočtovém základě,  
(iii) již neodráží skutečnou cenu komodity na daném místě a v daném čase, 
(iv) se vztahuje ke komoditě, jejíž cena se podstatným způsobem, a nikoliv dočasně změnila v důsledku změny jakosti nebo typu komodity,  
(v) odráží cenu komodity, jež se stane předmětem regulace ze strany státních orgánů, 
zavazuje se Obchodník bez zbytečného odkladu po zjištění této skutečnosti předložit Zákazníkovi návrh na vhodnou úpravu nebo náhradu takové 
cenové kotace tak, aby její úprava nebo náhrada co nejlépe vystihovala původní způsob určení ceny, případně změnu způsobu fixování tranší 
nebo úpravu spojenou se změnou způsobu určení ceny nebo jiné nezbytné opatření na úpravu smluvního vztahu. Zákazník je oprávněn 
požadovat po Obchodníkovi prokázání skutečností, které vstupují do výpočtu navrhované změny, Obchodník je povinen tyto skutečnosti doložit. 

Obchodník i Zákazník s ohledem na skutečnost, že nutnost úpravy smluvního vztahu vznikla nezávisle na Obchodníkovi, se zavazují vynaložit 
veškeré úsilí k uzavření dohody o nových podmínkách smluvního vztahu. V případě, že se Obchodník a Zákazník nedohodnou nejpozději do doby, 
než nastane nejzazší okamžik, při kterém by daná cenová kotace měla být využita pro stanovení ceny na nejbližší fakturační období dotčené 
změnou této kotace (např. splnění nákupní povinnosti, realizace tranše apod.) je Obchodník oprávněn vyúčtovat dodávku za cenu, kterou 
Zákazníkovi navrhl. Zákazník je povinen takto vyúčtovanou dodávku uhradit. 

Pokud se smluvní strany nedohodnou na úpravě nebo náhradě cenové kotace podle tohoto odstavce, smluvní strany sjednávají pravomoc a 
příslušnost stálého Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře ČR v Praze.  Takový spor bude rozhodován tříčlennou nezávislou rozhodčí komise 
složená z řad nezávislých osob působících v oboru plynárenství v ČR. Každá smluvní strana nominuje jednoho rozhodce, na osobě třetího 
rozhodce se obě smluvní strany shodnou. Nález Rozhodčího soudu bude pro smluvní strany závazný. 

Bez ohledu na výše uvedené v případě, že dojde k situaci, že některá zafixovaná tranše podle cenové kotace bude stanovena chybně tak, že se 
výrazně odchýlí od skutečné ceny komodity v daném místě a daném čase, Obchodník si vyhrazuje právo zafixovanou tranši zrušit bez náhrady 
bezprostředně poté, kdy se o této skutečnosti dozví. Tranše se v takovém případě stává od počátku neplatnou. Obchodník se zavazuje Zákazníka 
o této skutečnosti neprodleně informovat. 

6. Zákazník podpisem této Smlouvy potvrzuje, že na OM VOSO, kde není sjednána tolerance odběru: 

a) nevyužívá jiné (alternativní) palivo než zemní plyn;  

b) nemá sjednanou souběžnou dodávku. 

OM VOSO, uvedená v Části C této Smlouvy, u kterých není sjednána tolerance odběru, se pro tyto účely považují za OM VOSO s neomezenou 
tolerancí (plnou flexibilitou) odběru. 

7. V případě, že se prokáže, že nejsou splněny podmínky stanovené v odst. 6. této části Smlouvy, je Obchodník oprávněn Zákazníkovi jednostranně 
přidělit na OM VOSO standardní tolerance odběru. Standardními tolerancemi odběru se rozumí toleranční pásmo ±10% pro odběrná místa 
s charakterem odběru L a ±15% pro odběrná místa s charakterem odběru Z.  

Za OM VOSO s charakterem odběru Z se považuje odběrné místo, pro které je v součtu za první a čtvrté čtvrtletí příslušného kalendářního roku 
sjednáno 60% a více z celkového ročního smluvního množství. Za OM VOSO s charakterem odběru L se považuje odběrné místo, pro které je 
v součtu za první a čtvrté čtvrtletí příslušného kalendářního roku sjednáno méně než 60% z celkového ročního smluvního množství.  

Pro účely vyhodnocení odběru zemního plynu do doby před přidělením standardních tolerancí odběru se má za to, že zákazník odebral 100% 
sjednaného množství v jednotlivých měsících předcházejících měsíci, ve kterém došlo k přidělení standardních tolerancí odběru. 

8. Vzhledem k nejisté tržní situaci, nestabilitě trhu a skutečnosti, že na rok 2025 nelze predikovat vývoj cen a současně vzhledem k tomu, že 
Zákazník má zájem na uzavření Smlouvy na rok 2025, smluvní strany sjednávají, že ceny ve Smlouvě sjednané pro fixaci tranší pro rok 2025 
podléhají cenové revizi, a to za následujících níže uvedených podmínek.  

a) Zákazník je oprávněn do 15.03.2024 fixovat tranše na rok 2025.  

b) V případě, že Zákazník nezafixuje do 15.03.2024 cenu pro 100 % smluvního množství uvedeného v číslo 8. Části C této Smlouvy pro rok 2025 je 
Obchodník oprávněn nejpozději do 20.03.2024 provést revizi ceny pro smluvní množství zbývajícího do 100 % sjednaného ve Smlouvě pro rok 
2025.  

c) V případě, že po cenové revizi zůstane cena nezměněna, platí sjednané cenové podmínky, přičemž Obchodník o této skutečnosti Zákazníka 
nebude informovat. Zákazník je oprávněn počínaje dnem 21.03.2024 fixovat tranše na rok 2025. 

d) V případě, že po cenové revizi se cena změní, Obchodník je povinen nejpozději dne 20.03.2024 prokazatelně oznámit způsobem stanoveným 
ve Smlouvě Zákazníkovi novou cenu pro rok 2025.  

e) V případě, že se cena pro rok 2025 změní, obdrží Zákazník současně s oznámením návrh Dodatku ke Smlouvě na úpravu cenových podmínek. 
Obchodník stanoví lhůtu, ve které je Zákazník povinen podepsaný Dodatek vrátit Obchodníkovi zpět. Zákazník je oprávněn fixovat tranše až od 
okamžiku doručení podepsaného Dodatku Obchodníkovi. 
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ČÁST C – SEZNAM ODBĚRNÝCH MÍST A SPOTŘEBA 
 

 

 

Období dodávky 01.01.2025 - 31.12.2025   
 

 

 

 

 

Odběrná místa MO do 630 MWh/rok 
 

    

IČ NÁZEV 

46347534 Teplárny Brno, a.s. 

ZASÍLACÍ ADRESY – Elektronické Poštovní 1) 

faktury@teplarny.cz [ELFA - faktury] Okružní 828 / 25 

 638 00 Brno-sever 

 
1) Slouží pro dokumenty, které není možné zasílat elektronicky 

BANKOVNÍ SPOJENÍ Forma úhrady Číslo účtu SWIFT kód IBAN 

Česká spořitelna, a.s. Bankovní převod 000000-2554863309/0800   
 

IČ EIC kód ZN TM Adresa odběrného místa Rok [MWh] 

46347534 xxx MS  Xxx xxx 

46347534 xxx MS  xxx xxx 

46347534 xxx MS  xxx xxx 
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46347534 xxx MS  xxx xxx 
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IČ EIC kód ZN TM Adresa odběrného místa Rok [MWh] 
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IČ EIC kód ZN TM Adresa odběrného místa Rok [MWh] 
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IČ EIC kód ZN TM Adresa odběrného místa Rok [MWh] 
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IČ EIC kód ZN TM Adresa odběrného místa Rok [MWh] 

46347534 xxx MS  xxx xxx 
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46347534 xxx MS  xxx xxx 

46347534 xxx MS  xxx xxx 

Poznámky: ZN = Způsob napojení [MS/DV]; TM = Typ měření [A/B/C] 
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ČÁST D – SEZNAM KONTAKTNÍCH OSOB 

 

Kontakty Zákazníka 
 

 

Osoba oprávněná k jednání ve věcech smluvních 

Ing. Petr Fajmon, MBA, generální ředitel; Adresa: Brno-sever, Okružní 828 / 25, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax:       

Tato osoba je oprávněna činit jménem Zákazníka právní úkony směřující ke změně, doplnění či zrušení Smlouvy. 
 

Osoba pověřená pro operativní obchodní a technická jednání (vč. sjednávání Distribučního přehledu) 

xxx; Adresa: Brno-sever, Okružní 828 / 25, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax:       
 

Osoba pověřená pro operativní obchodní a technická jednání (vč. sjednávání Distribučního přehledu) 

xxx; Adresa: Brno, Loosova 12, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax: xxx 
 

Osoba pověřená pro operativní obchodní a technická jednání (vč. sjednávání Distribučního přehledu) 

xxx; Adresa: Brno-sever, Okružní 828 / 25, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax:       
 

Osoba pověřená pro jednání v platebním styku 

xxx; Adresa: Brno - Lesná, Okružní 828/25, 638 00 Brno - Lesná, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax:       
 

Osoba oprávněná k jednání v internetové aplikaci innogy24 

xxx; Adresa: Brno-sever, Okružní 828 / 25, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax:       

Tato osoba je oprávněna činit jménem Zákazníka právní jednání v internetové aplikaci innogy24 v souladu s Obchodními podmínkami a Provozními podmínkami. 
 

Osoba oprávněná k jednání v internetové aplikaci innogy24 

xxx; Adresa: Brno, Loosova 12, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax: xxx 

Tato osoba je oprávněna činit jménem Zákazníka právní jednání v internetové aplikaci innogy24 v souladu s Obchodními podmínkami a Provozními podmínkami. 
 

Osoba oprávněná k jednání v internetové aplikaci innogy24 

xxx; Adresa: Brno-sever, Okružní 828 / 25, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax:       

Tato osoba je oprávněna činit jménem Zákazníka právní jednání v internetové aplikaci innogy24 v souladu s Obchodními podmínkami a Provozními podmínkami. 
 

Osoba oprávněná ke komunikaci ve věcech nákupní části 

xxx; Adresa: Brno-sever, Okružní 828 / 25, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax:       
 

Osoba oprávněná ke komunikaci ve věcech nákupní části 

xxx; Adresa: Brno, Loosova 12, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax: xxx 
 

Osoba oprávněná ke komunikaci ve věcech nákupní části 

xxx; Adresa: Brno-sever, Okružní 828 / 25, PSČ: 638 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx Telefon/Fax:       
 

 

Kontakty Obchodníka 
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Osoby oprávněné k jednání ve věcech smluvních 

xxx, Senior Manager, Sales; Adresa: Limuzská 3135/12, Praha 10, 100 98 

Mobil: xxx E-mail: xxx 

xxx, Key account manager; Adresa: Limuzská 3135/12, Praha, 108 00 

Mobil: xxx E-mail: xxx 

Tyto osoby jsou oprávněny činit jménem Obchodníka právní úkony směřující ke změně, doplnění či zrušení Smlouvy. 

Kontakt pro jednání ve věcech fakturace, plateb a reklamací 

Linka pro VIP zákazníky: +xxx E-mail: xxx 
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ČÁST E – ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ 

 

Článek I.  Platnost a účinnost smlouvy 

1. Smlouva je platná a účinná dnem podpisu oběma smluvními stranami s tím, že pro výslovnou akceptaci Smlouvy je nezbytné, aby byl projev vůle 
druhé podepisující Smluvní strany doručen první podepisující Smluvní straně tak, aby obě Smluvní strany měly k dispozici oba jejich souhlasné 
projevy vůle. Tím není dotčena možnost konkludentního uzavření Smlouvy dle OP. 

Tato Smlouva se vztahuje na dodávky zemního plynu uskutečněné od xxx do xxx. Současně se považuje za Smlouvu o sdružených službách 
dodávky plynu podle § 72 odst. 2 energetického zákona. Smlouva se sjednává na dobu určitou do xxx.  

2. Smluvní strany se mohou na ukončení účinnosti této Smlouvy dohodnout; tato Smlouva zaniká také z důvodů uvedených v OP. 
 

Článek II.  Zvláštní ujednání 
 

1. Smluvní strany konstatují, že s účinností od 1.1.2023 došlo k integraci Powernext pod Evropskou energetickou burzu, v důsledku čehož byl web 
Powernext zrušen a všechna obchodní data pro zemní plyn byla převedena na stránky EEX. V návaznosti na tuto skutečnost nedochází ke změně 
uzavřených indexů ani způsobu stanovení ceny, mění se pouze zdrojová stránka. Na základě výše uvedeného se konstatuje, že je-li kdekoli ve 
Smlouvě nebo Obchodních podmínkách uveden odkaz na stránky Powernext považuje se za odkaz na stránky EEX. 

 

Článek III. Konverze a archivace 

1. Listinnou formu Smlouvy nebo návrhu a akceptace Smlouvy včetně dodatků a souvisejících dokumentů (dále v tomto článku „Smlouva P“) jsou 
Smluvní strany oprávněny jednostranně neautorizovaně konvertovat do elektronické formy v běžných formátech. Má se za to, že konvertovaná 
Smlouva P, která věrně zachycuje obraz originálu, má mezi Smluvními stranami a vůči třetím stranám právní a důkazní sílu originálu bez nutnosti 
originál předkládat. Ten je možné (nikoli však nutné) skartovat, aniž by to bylo Smluvním stranám jakkoli k tíži.  

2.  Zákazník souhlasí s tím, že Obchodník toto právo může využít kdykoli po uzavření Smlouvy P, přičemž takto pořízená elektronická verze bude 
Zákazníkovi zaslána na kontaktní e-mail osoby oprávněné jednat ve věcech smluvních, do zákaznické aplikace innogy24, pokud taková 
funkcionalita bude v daném čase aktivní, nebo jinak elektronicky, pokud se na tom Smluvní strany předem dohodnou alespoň písemně 
prostřednictvím výměny e-mailové komunikace. Zákazník má možnost podat ve lhůtě 30 dnů od doručení elektronické verze písemnou 
zdůvodněnou námitku neshody obsahu takové verze s originálem. Po marném uplynutí této lhůty se má za to, že taková elektronická verze je 
plně shodná s originálem, jehož je věrným obrazem, a vyjadřuje vůli Smluvních stran stejně, jako kdyby se jednalo o originální elektronicky 
uzavřenou Smlouvu. Zákazník má kdykoli za trvání Smlouvy P přístup k elektronické verzi Smlouvy P archivované u Obchodníka.   

3. Smluvní strany se dohodly, že Smlouva P bude u Obchodníka konvertována pomocí skeneru a archivována s využitím dlouhodobé údržby pomocí 
elektronických pečetí podle interních pravidel v elektronickém systému, k němuž Obchodník disponuje kladným posudkem soudního znalce o 
naplnění požadavku spolehlivosti (systematičnost a posloupnost provádění a ochrana proti změnám) podle § 562 Občanského zákoníku. Detailní 
podmínky digitalizace Obchodník deklaruje na webu innogy v dokumentu „Technický standard innogy pro digitalizaci dokumentů.“ 

4. Smluvní strany deklarují, že Smlouva P konvertovaná Obchodníkem podle podmínek odst. 2 a 3 vede k zachycení věrného obrazu a naplňuje tak s 
vysokou mírou důvěry podmínky pro platnost domněnky podle odst. 1 tohoto článku. Tím není dotčena možnost využití i jiných forem konverzí 
do elektronické podoby Smluvními stranami, pokud povedou k zachycení věrného obrazu.   

Článek IV.  Závěrečná ustanovení 

1. Tato Smlouva je sepsána ve dvou stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž jeden obdrží Obchodník a jeden Zákazník. 

2. Smlouva může být měněna nebo doplňována na základě písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran nebo na 
základě prostředků elektronické komunikace, za podmínek předem písemně Stranami smlouvy sjednaných. Toto ustanovení nemá vliv na 
oprávnění Obchodníka měnit OP postupem v nich stanoveným. 

3. Odvíjí-li se počátek běhu lhůt podle této Smlouvy od okamžiku doručení, má se v pochybnostech za to, že zásilka byla doručena třetího dne po 
jejím odeslání druhé smluvní straně doporučeně. 

4. Ujednání v této Smlouvě ruší a nahrazují ujednání sjednaná v případné předchozí smlouvě a případná předchozí ujednání, uzavřená mezi týmiž 
stranami, jejichž předmětem byly závazek dodávat a závazek odebírat plyn v předmětném odběrném místě, a to včetně ujednání ústních. 

5. Fyzické osoby, které tuto Smlouvu uzavírají jménem jednotlivých smluvních stran, tímto prohlašují, že jsou plně oprávněny k platnému uzavření 
této Smlouvy. 

6. Smluvní strany shodně prohlašují, že tato Smlouva byla uzavřena v rámci běžného obchodního styku. Smluvní strany dále shodně prohlašují, že si 
text této smlouvy přečetly, s jejím obsahem souhlasí, a na důkaz těchto skutečností podle své svobodné a vážné vůle připojují osoby jednající 
jejich jménem své podpisy. 

7. Zákazník výslovně prohlašuje a svým podpisem potvrzuje, že se seznámil s OP a Pravidly přepravy a distribuce (včetně Řádu provozovatele 
distribuční soustavy), platnými v době podpisu této Smlouvy, a zavazuje se jimi řídit, jakož i jejich změnami. OP, Pravidla přepravy a distribuce 
v platném znění představují součást smluvního ujednání stran. OP mimo jiné obsahují úpravu způsobů jednání vedoucích k uzavření či změně 
Smlouvy a ustanovení o smluvních pokutách, kompenzační platbě pro případ porušení povinností Zákazníka, o náhradě škody a dále o vyloučení 
aplikace některých ustanovení občanského zákoníku. Ujednání v této Smlouvě mají přednost před ustanoveními OP i Pravidel přepravy a 
distribuce a ustanovení OP mají přednost před ustanoveními Pravidel přepravy a distribuce, pokud jsou s nimi v rozporu, s výjimkou případů, kdy 
se od Pravidel provozu přepravní soustavy a distribučních soustav v plynárenství nelze odchýlit. 
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Přílohy 

Příloha č. 1 - Obchodní podmínky [ZP_20231201] 

Praha dne  Brno-sever dne  

Za Obchodníka Za Zákazníka 

xxx Senior Manager, Sales Ing. Petr Fajmon, MBA  generální ředitel 

Jméno a příjmení Funkce Jméno a příjmení Funkce 

signi-signature-1 signi-signature-2 

Podpis Podpis 

xxx Key account manager             

Jméno a příjmení Funkce Jméno a příjmení Funkce 

signi-signature-0 signi-signature-3 

Podpis Podpis 
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OBCHODNÍ PODMÍNKY DODÁVKY PLYNU 
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